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Escanear para descargar
Scanner pour télécharger
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A . Power Button / Botdn de encendido / Boutan Marche/Arrét / Ein-fAus-Taste
/ Pulsante di accensione / FHLGE

B Mesh Button / Botan Mesh / Bouton Mesh / Mesh-Taste / Pulsante Mesh /
R

C . Bluetooth Pairing Button / Botdn de emparejamiento Bluetooth / Bouton

d'appairage Bluetooth / Bluetooth-Kopplungstaste / Tasto di abbinamento
Bluetooth / BEESFERRTR

D . LED Indicater / Indicador LED / Voyant LED / LED-Anzeige / Indicatere LED /
tame]
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E . Control Wheel / Rueda de control / Molette de commande / Drehrad 7 Rotella
di controllo / 3

F . USB-C Charging Fort / Puerto de carga USB-C / Port de charge USB-C /
USB-C-Ladeanschluss / Porta di ricarica USB-C / Type-CFE5 0

@ Power On/Off
Encend;do}Apaga{!o { Marche/Amrét / Ein-/Ausschalten / Accenstone/Spegni-
mente / FFFEH]

Power On - e P
Encender ¢ Alumer ¢ Eimschaltan / - I
Accendere f FHL [ 1_@'551 =
Power Off - L B
Apagar ! Eteindig £ Agschalten / —— T

Spegnera / 2l

B3 Phone Pairing

Emparefamignto con teléfono { Appairage aves 1&léphone / Telefon koppeln /
Abbinamento con telefono / FHLETT

Pairing -
Emparejands ! Appairage en cours/ Kopplung lsuft # Abbinamento n como / BERTH

Pairing Successful -—
Emparejamiento corracte J Appalrage roussl * Kepplung erfalgreich /
Abbinamento rivscito / BT R

Other Bluetooth Device Pairing

Empargjamiento con otros dispositives Bluetooth / Appairage avea d'autres
appareils Bluetoath / Kopplung mit anderen Bluetooth-Gerdten / Abbinamento
con altri dispositivi Bluetooth / R E & &E




Phone 2- Fast Flash - e
Telefone L parpadeo fépido £ Teléphone 2

clignotement repide ¢ Telefon B schnelles Blinken / | = o |
2R ==

Talefane 2 lampeggle rapido /
Camera: Fast Flash - P _e
Camara parpades riphle / Carmdra | dignotement raplde ! Kamera L J
cchrelles Blinken / Fotocamera: lampeggio rapide ¢ #4L: (244

Bridge: Slow Flash .
Bridge parpadea lento / Bndge - cignotement lent / Bridge: langsames Blinken f Bridge
lampeagio lants / FE 190

Motoreyele: Slow Flash o e

Motoodleta: parpaden lanto / Moto | dignotement lent / Motorrad: langsames Blinken
Motecicletta: lampegagio lento / RS (B9

Mavigation: Slow Flash [ e

Mavegacion; parpadeo lento £ Navigation - cligratement fent / Navigation: lapgsames Blinken
{ Navigazdions: lampeggio lante / S 44

EB Reso Link App
App Reso Link / App Reso Link / Reso Link App / App Reso Link / Reso Link APP

?;.—. = T ,—-C‘\T

| Resom @ ER. Reso £
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EX
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B DuoSync Method 1: Mobile Hotspot (PRO & AIR only)

DuoSync método 1; zona Wi-Fl mavil {solo PRO y AIR) / DuoSync méthode 1
partage de connexion mobile (PRO et AIR uniguement) / DuoSync-Methode 1:
mebiler Hotspaot (nur PRO & AIR) / DucSyne metodo 1. hotspot modbiie (solo PRO
e AIR) / DucSyna® i3 A 01-F i (PROBAIRE )

oninexian mobile / Mobiken Hotapet
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Open Reso Link App

Abrir |4 app F
R In
Reso Link 4 Ready
e
3. Tap “WLAN" =
(== )

artippen |
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DuoSync Method 2: Bluetooth Tethsring_ (PRO & AIR oniﬂ

DuoSync metode 2:anclaje Bluetooth (sola PRO y AIR) / DuoSync méthode 2
partage de connexion Blustooth (PRO et AIR uniqguement) / DunSync-Methade 2
Bluetooth-Tethering {mur PRO & AIR) / DuoSync metodo 2- Tethering Bluetooth
(solo PRO & AIR) / DuoSynciEER L 2- B F BN E (HPROAIRER)

1. After RESO is paired with Phone 1 via Bluetooth, RESC automatically sends a Bluetooth
tethering pairing request to Phone 1. Tap “Agres” touumpla{epmrlng

pletar af e

Lne fat

demarde o'app

Larrmines appoifag

sfean | Gk
Tethering an Te Tppen Sie sl _Zustimmen”, umn e
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Oifnen Sk acf dem Telstan Mobiler Hompot ond Tethesing” und aktivieren Sie

Bl Tetharing

af “Hat Tethoting Bluatocth
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B} Team Formation Complete

Equipo formada /[ Equipe formée / Teamaufbau abgeschlossen / Squadra
formata / SERESHM
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Grouping .
Agrupando ! Regreupemarnt on cours £ Gruppisrung fault £ Raggruppamenta in corse ¢ BIAD

- = —=
\=— =4 ==
— =3
a =,
e

Group Complete -— e
Grupo completado / Groupe terming ¢ Gruppe abgeschlossen / Gruppo completats / #2IFER

@ Mesh On/off

Mesh activado/desactivado / Mesh activé/désactivé [ Mesh ein/aus / Mesh
attivato/disattivato / MeshIF
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Agrupa-{.:.i-tin Bluetooth abierta / Reérouhemnm Bluetooth ouvert / Offena
Bluatooth-Gruppierung / Raggruppamento Bluetcoth aperto / FHACESF AR,

[ (= rESD

B3 Open Bluetooth Gruuping_

PRO/AIR/NEO LITE

@ Bluetooth Intercom On/Off

Intercom Bluetooth activado/desactivado / Intercom Blusiooth activé/désac-
tivé ¢ Blugtooth-Infercom ein/aus / Interfono Bluetaoth attivata/disattivato /
ESHRAR

Answer Call

Responder llamada / Répondre a I'sppel { Anruf annehmen / Rispondi alla
chiamata / #ITEIE

=y

w (PRO only) ll\ E:@ = GJ




B share Call with Group

Compantir lamada con &l grupo / Partager I'appel aves e groupe / Anruf mit der
Gruppe leilen / Condividere chiameta con (| gruppo / BEIEFFANEE

Reject Call

Rechazar llamada / Rejeter I'appel / Anruf abiehnen / Rifiutare chiamatas /

EfREE

/“'-_F_F___ __Q‘:a‘
( — | RS = \1]
ke !

=il S

@ wic on/off
Microfono activedo/desactivado / Micro ective/désactive / Mikrofon ein/aus /
Microfono attivate/disattivato / Fse s

Pie Off -—
Micrafono desactivado / Micro cesactivé ¢ Mikrofan sus ¢ Microfono disattvate / SR EE

Fl Music Control

Control de musica / Commande musigque / Musiksteuerung / Controllo della
musica / EREH



FM (PRO only)

FM {solo PRO) / FM (PRO uniquement) / FM (nur PRO) / FM (solo PRO) / FM (R
PRO 3#%)

€ volume

Wolumen ¢ Volume / Lautstirke / Volume / S8

- —‘_-F_______%'.
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[@ Voice Assistant

Asistente de voz / Assistant vocal / Sprachassisient / Assfstente vocale /

EemF

¢ B P




Customizable Button

Botén personalizable / Bouton personnalisable / Anpassbare Taste / Tasto
personalizzabile / BE Mig62

@ Music Sharing {dunhic-—pruss to share; doub!n—pwm agmntu mpi

partic misies {deble pul s compartit

B Ride Track Record (PRO only)

Registro de ruta {solo PRO) / Enregistrement du trajet (PFRO uniquement) /
Touraufzeichnung (nur PRO) / Reglstrazione percorso (salo PRO) / SESHRES (T
PRO Zi%)

Imgoft 'tradu: in the App o ulw
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S0S (PRO only)

8085 (solo PRO) / 808 (PRO uniguement) / 530S (nur PRO) / S0E (solo PRO) /
508 (R PRO 3%

E charging
Carga / Charge / Aufladen / Ricarica / %8
e
USB-C /5V=3A | = = <]
\ RESD
Standard Made (= 75%). o {=75%) o=

Mode estdndar / Mode standard / Standardmedus / Modalith standard / B8

Fast-Charge Mode (= 75%): c—— (> 75%): o— e
Modo de carga répida ¢ Mode charge rapide / Schnefllademodus / Modalits ricaricas rapida /
iR R

[E Power-Saving Mode

Modao de ahorro de energia [ Mode économie d'énergie / Energiesparmodus /
Modalita di risparmio energetico [ #HEE

Hey RESD, power & g mods

R, vl EERRIT
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@ Factory Reset

Restablecer ajustes de fabrica / Réinitlalisation d'using / Auf Werkseinstallun-
gen zurticksetzen / Ripristing delle impostazioni dl fabbrica / RS H SN

For easier use (common commands below do not require a wake word)

Para un use mas facil (los comandos habiluales siguientes no requieren palabra
de activacién) / Pour plus de simplicité (les commandes courantes ci-dessous
ne nécessitent pas de mot d'activation) / Fur einfachere Bedienung (die
folgenden haufigen Befehle bendtigen kein Aktivierungswart) / Per un uso pla
semphce (| comand| comun| seguenti non nchiedono la parola di attivazione) /

ATELBRALTRRESTEREE)

Purpose Commands

Dbjetiva/But! Comandos/Commandes/
Dweck/But/BH Befeble/camand i Eia
Play Music .

Reprodusir misica f Lire [ musigue / Muslk

a%gﬁen | Riprodurre s musica ¢ FHIFEH PR hut
#

Pause Music

Pauzar misica / Mattre iz musique en
pouse | Muilk peusieren / Mettens in passn
la musica / B S RETRE

Pause Music ) TS5
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ﬁnnxmmf Enncnaniuﬂnr[FMH

(meortm;urﬂwfs:nar!m]fanno
precedente / slazion precedente (FM) &
R —wrb—rEa (B

Pravious Sarn { L—8

Mext Track / Next Station (FM)

Pint sigulente / Emisora siguients {FM) /
Morcoaw sulvant / Station susvante (FM)/
Machster Titel / Sender (FM) / Brano
successivo { staziane succassiva (FM) ( B
HF—EF—TRE (FME)

Mext Song / F—8

mmmmmmmmr&mr
Moresau précédent / Station précédente
tMaMulwm:rmw:nﬂihm

stanbne ptmdnnutFM: -
'Wi:—iu:-ﬁ“ﬁil (Frapasth

Previaus Track / £—|

Next Track / Mext Station (FM)

Plati sigulente { Emigora siguenta (FM) /
Morceau sulvant / Statlon suivants (FM) /
Machster Titel / Sender'(FM) / Brano
successivo / stazione successiva (FM) { B

HF—8/F—THE (FMil)

Mext Track / F—E&

 Volume Up
“Subirohumed { Augmentar e volume /'
Im;::am! erhihen ¢ Aumentaze il volume /

Volume Up / 50E R

Volume Down

Bajsr volumen / Baseer l& volume /
Lautstarke vorringem ¢ fRiduree il volume /
ENENEE

Valurme Dawn / FEBEE

mww;mmmm:mmw
AU marceau sulvant § station suivants (FM)
‘Zum nachsten Titel / Sender springen (FM) /1
‘Baltara il brano { staziene succassva (FM) ¢
WRERNT—8 (FMESIF—TRs)

Skin Song / 18t

Turn ©n F Radia

Encender radio FM / Allumer s redia FM /
FM-Radia asinzchaitean / Accendera la radin
FM { STAWEN
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Turn Off FM Radio

Apagar radia FM / Etsindra ta radio FM /
FM-Radip awsschalten / Spegners fa radio
M/ SRS

Turn off FM | SEEEH

Activate Siri on iPhone

Actrvar Sirl en iPhane | Activer Sin s
Phane f Sirt aufl dem iPhone aktivieran /
Attivara Sirf su Phone / B8 Phone 805

Hey, Sirl # 13, S0

B offline Voice Commands

Comandos de voz sin conexidn / Commandes vocales hors ligne /
Offline-Sprachbefebls / Comandl vocali offline / B4EEIES

Purpase Wake-up Words - Commands
Objetiva/But! Palabras para daspertar — Crdenes { Mats
Lweck/Butf BT der riponil =+ Commandes { Waclkwiiter -

Betohle / Pargle di svegiia = Comandi # B
B —+ dadridl

Answer Incoming Call

Respander lamada entrante / Répandre 3 Hey Reso/Hay Plat - Anawic
un appel entrant / Eingehenden Anrul 3T, IS, (S - =
annehmen / Rispond| alla’ ‘chizemata in * plti

-arrive o BT AES

Reject Incoming Call

Rechazar lamada entrante /! Rejeter un appel Hey Reso/Hay Pilot —+ Reject
entrant / Eingehenden Anruf ablehnen ¢ . VS, B - TR

Rifluta chinmats in aerivo /EE S8

. Hang Up Call .
Colgar lamada ( Rascrocher | III!IMJ L AneUf Hey RraodHey Pilot = Hang up
?;m f Termina chiamata [ 8 E i OF, \EAIVE R R

Mute Intercom Group

Sileneinr grupe de intercom / Couger e son
du greupe intercom / Intercom-Gruppo ¥
stummischalten f Disattivare |'zudic del HRSF, (IR R = A
gruppa interfone / RETTHBSHER

Hey Reso/Hey Pilot = Mute

'Rmcﬁv - sonidn del de inte: ¥ § }
RMU:: fe o dis g;‘;f;: sy Hey Resoi iy Pl =\t
Stummachaltung der Intercom-Gruppe MSF, V@S, 1§ - IERE
‘pulfheibien { Riattivare laudio del gruppa
interfono  EUAE R RETT RIS
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| Turn Off Intarsom Mic

Activar micréfono deintercom J/ Activer fe
migra intersom § Intercom-Mikeofan
sinschalten £ Attive micrafone interfone /
FIHA it E

Do s ey Resibey Pl T of e
Infescorm-Mikrofan ausschaltan / REF, I, Vs
Digattivare 1| microfona dell'interfons ¢ FRREEEE

S RN

Turn ©n Intercom Mic

Hey Reso/Hey Pilat = Turm on mic
REF, VR, O = ATH
ERlFEERN

e bataria 4 Varfier e

niveat de b R / Alkustand prifen

eall de batterie /| Al i
_Vg‘li‘h‘.l'l‘l'l livella defin bisttoria / EEEHLEE
REEEY

Hey ResoiHey Pliot -+ Battery status
AL R, OV -
yEEneE

Enter Phane 1 Palring

Entrar en emparejamiento de Teléfone 1/
Pactas an appairage du Télephomne 7/
Tedafon-1-Kepplung startan / Entra In
abbinamento del Telefona 1/ A EN 8N

Hey Reso/Hay Filot -+ Pair phone
VRS, AR, VR — FHLER

Finalizar agrupacon Rese Mesh / Terminer
Ie regroupement Reso Meshk / Reso
Mesh-Gruppeeiung besnden [ Terminare (|
raggruppamenta Reso Mesh / #i%E eso
MeshtBlL

hﬁrlneagrdputﬁau_ﬂﬁupm-‘ﬂémwh Hi Mw‘H'PHat Start Mesh
it Reso Mesh ¢ Reso g.m 4%
n'lmndmnz'-\wweﬂ 1
Teto Mesh 1 T3 uumht. L
End Reso Mesh Grouping

Hey ResolHey Pilol = Stop Mesh
teaming/Step Mesh grouping
GF, AhiRig, Al — WEEL
FoREAEM,

Emparejar Rider A / Appalrer Rider &/
Rider A koppeln / Abbinsre Rider A /3825
aEH
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‘Connect Rider B R
stgmmwa‘f MRMHFM*CWMB
Wmsmmamcmmmﬁr IR, (NSINE, 8 = SRWFE
BARFESTSE

<

Palr Rider A

Hey Reso/Hey Fiot — PFair rider A
M, NEOE, R - EEREA



1 A/ Connectar Ribsr A7 a
RI&!AMIMIW&IM&I

Hey ResafHay Pliat - Connace s i
AE ROE. = SRR

Pair Bluetooth Bricge
Empare|ar Bridge Bluatooth / Appairer |e
bridge Bluetooth / Bluetooth-Bridge

Hay RezofHey Pilot — Bluetooth bridge

koppelrn / Abbinare Bridge Biuetooth £ i W, RS, il W
DTS K R T

Enter Open Mesh e
Entraren Mmh!?mawmﬂnm qu'm

M‘mmpeqmmn.rmn
Qpen Mesh /

'mﬁ‘ N 4]_3!_—@_#&&“-

Enter Power-Saving Mode
Entrar en modo shorro de energla §
Acthver e made ecanamie d'énergie /
Energeesparmadus aktivieran § Attivare lo
modalita di rizparmic energetico ) #AE
Hld =

Hey Resa/Hey Pilat — Power
saving mode

RS, INEOLE, D - ERES

mmsmm
%anm&mmlw
'mmﬁuwma { Uselre dalla
el i e sl
modalita di risparmio energetico [ SHEH

e

Hey Resaitey Pilot - Exit power saving
A, AR, (M8 R

Check Satellite Status

Consultar estado de satelives / Varifier {'élat
satellite / Satellitenstatus prifen / Controllare
lo staro ded satefils / SROHRERRSE

Hey Reso/Hey Pilot — Satellite status
i, EONE, S DR

Check Mesh Network Status:

Censultar estada de |a rad Mesh / Véritiar
I'état du réseau Mesh / Mesh-Netrwerk-
status pelifen / Cantroliare io stato della
rete Mesh ¢ SEIELAL IR AR

AR, NS, - MESS

Fair Bluetooth Camera

Emparnjar cdmara Bluetoath / Apoairer [a
cameéra Bluetooth { Bluetooth-Kamera
koppelr / Abbinare la fotocamera Blustooth
£ AT AN SR

Hey Reso/Hay Pilat — Pair camera
K, NSRVER, VR — 1SR
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Mmuum l bgulpe ¢ Partoger |
musique avec |'équipe / Musik mit Team
teilen / Candiyiders fa musics cor il gruppo |
BMRAFES

Hey Reso/Hey Pilot = Share music
AREF. .~ R

Turn Off All Blugtoath Intercoms

Apagar tados los intercom Blustooth
Désactiver tous les intercoms Bluetooth §
Alle Bluetnath-intercoms ausachalten /
Disattivare tutth gll Interfonl Bluetoath | 3
TR A%

Hay ResciHey Pilot =+ Turn off
bluetooth irtercam
T, ohEAhE, R REET
wif

Exit Rider B Mode

Hey ResalHey Pilot — Disconaect:
.erﬂm@m."WIa » i Fidar 5-.
Rider B / Ridor- [T chen f Liaeire .
dlla modaiits Rider B { [BHAEOMS S, AEOE, S = RRTE
Exit Rider A Made

Salir del mode Rider A 7 Quitter le mede
Rider-A [ Rider-A-Modus beenden  Uscire
dalla modalita Rider & 7 IBHEFART

Hey ResafHay Filot — Diaconnect
rider &
B, ONRONE, R FERRTA

grups
Mmﬂmhwnsmnﬁmi
.E!I I::ell ruM' Rmumutr;;!
i ol pp.:l
S M1 Resn MeyhBHE

Hey ResolMey Pilat -+ Leave Reso
“aroup
AR, VRIS, EASE

Reconnaect Paired Bridge Headsat
Reconectar Bridge Headset emparejade /
Reconnecter le Bridge Headset appairs /
Gekoppeltes Bridge-Headset ernaut
verhinden / Riconnetters Il Bridge Headset
shbinate f EFEEERERFEI

Hey ResarHey Pilot —+ Reconnect
tirldge

FONEAE, D EERE

Hey ResarHey Pilot = Disconnact
“tridge
49T, VI, S — BRI
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Hoy Resoftey Pilot <+ Blisconnect
camera

Action-Kamera trennen | Diseonnatters la bR E = R
‘action camera ¢ B FTERNEHLITES S5
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Service and Support

EUBSCRIBE FOR M

L &
3 o}

A
R

Scan the QR code ta download the
latest version of the Reso Link APP

| 4 App Store

If you have any questions or suggestions, please contact us via the follawing
email address o 3
&= sup

W FESDE PO, com




